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4.1 Généralités

Respecter impérativement les 
règlements pour la prévention 
des accidents de travail lors de 
l’utilisation de l’appareil.

Lire attentivement le manuel 
d'utilisation dans son intégralité 
avant la première mise en 
service de l'appareil. Conserver 

soigneusement le manuel d'utilisation pour 
pouvoir le réutiliser plus tard.

Respecter les consignes d’utilisation et 
d’entretien figurant dans le manuel 
d’utilisation séparée du moteur à 
combustion.

Ces mesures de précaution sont 
indispensables pour garantir votre 
sécurité, la liste n’est toutefois pas 
exhaustive. Toujours utiliser l’appareil 
raisonnablement et de manière 
responsable et ne pas oublier que 
l’utilisateur est responsable des accidents 
causés à des tiers et à leurs biens.

Ne confier ou ne prêter l’appareil et tous 
ses équipements qu’à des personnes qui 
sont déjà familiarisées avec le modèle et 
son utilisation. Le manuel d’utilisation fait 
partie de l’appareil et doit 
systématiquement être remis.

S'assurer que l'utilisateur pos
capacités physiques, sensorie
mentales pour se servir de l'ap
capacités physiques, sensorie
mentales de l'utilisateur sont l
dernier doit utiliser l'appareil u
sous la surveillance ou selon 
instructions d'une personne re

S'assurer que l'utilisateur est 
qu'il est actuellement formé à
conformément aux réglement
nationales en vigueur.

Utiliser l’appareil l’esprit repos
bonne forme physique et men
de problèmes de santé, il con
demander à son médecin s’il 
de travailler avec l’appareil. Il 
d’utiliser l’appareil après avoir 
substances (drogues, alcool, 
médicaments, etc.) risquant de
réactivité.

Attention – risque d’acciden
Utiliser exclusivement le tract
pelouse pour tondre, tout autr
interdit.

L’appareil peut être équipé d’a
d’origine STIHL. D’autres app
sont ainsi possibles. Pour de 
informations, s’adresser à un 
spécialisé STIHL.

Il est par exemple interdit d’ut
l’appareil dans les conditions 
sous peine d’entraîner des ble
l’utilisateur ou à des tiers (cet
pas exhaustive) :

– coupe de plantes grimpant

– broyage et hachage de bra
chutes de haies,

– nettoyage des allées (en g
d’aspirateur ou de souffleu

1 Volant
2 Siège du conducteur
3 Roue arrière
4 Levier de réglage de la hauteur de 

coupe
5 Volet de déflecteur
6 Plateau de coupe
7 Roue avant
8 Phare
9 Pare-chocs (RT 4112 SZ)
10 Capot-moteur
11 Bouchon du réservoir
12 Levier de changement de direction 

(marche avant, marche arrière)
13 Serrure de contact
14 Levier du frein de stationnement
15 Contacteur du plateau de coupe
16 Levier des gaz avec fonction de 

starter (RT 4097 SX)
17 Levier des gaz (RT 4112 SZ)
18 Bouton de starter (RT 4112 SZ)
19 Porte-boisson
20 Vide-poche
21 Interrupteur de sécurité pour tonte 

en marche en arrière
22 Dispositif de remorquage

4. Consignes de sécurité

Danger de mort par étouffement !
Risque d'étouffement pour les 
enfants en jouant avec les 
emballages. Tenir impérativement 
les emballages hors de portée des 
enfants.
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– en guise de chasse-neige à l’aide du 
plateau de coupe,

– entretien de gazon sur les toits,

– nivellement de terrains bosselés 
(taupinières par exemple),

– transport d'herbe coupée.

L’appareil ne doit pas être utilisé sur la 
voie publique.

Le transport de personnes (en particulier 
d’enfants) et d’animaux est interdit.

Ne pas transporter d’objets sur l’appareil, 
mais exclusivement à l’aide d’une 
remorque homologuée par STIHL 
(accessoire). Respecter impérativement 
les limites de poids. ( 12.8)

Une attention particulière est requise en 
cas d’utilisation dans des jardins publics, 
des parcs, des terrains sportifs, et dans les 
domaines des travaux publics, de 
l’agriculture et de la sylviculture.

Ne pas utiliser l’appareil lors de 
compétitions sportives ou de concours.

Pour des raisons de sécurité, toute 
modification apportée à l’appareil, hormis 
la pose conforme d’accessoires et 
d’équipements homologués par STIHL, 
est interdite et entraîne en outre 
l’annulation de la garantie. Pour de plus 
amples informations sur les accessoires et 
équipements autorisés, s’adresser à un 
revendeur STIHL.

Toute manipulation de l’appareil en vue de 
modifier la puissance, le régime du moteur 
à combustion ou la vitesse est strictement 
interdite.

L’appareil est équipé d’un système 
électronique qui ne doit en aucun cas être 
modifié ou retiré.

Pour des raisons de sécurité, ne jamais 
modifier ou manipuler le logiciel de 
l’appareil.

Attention ! Les vibrations 
peuvent nuire à la santé ! Une 
exposition excessive aux 
vibrations peut affecter la 

circulation ou le système nerveux, en 
particulier sur les personnes souffrant déjà 
de problèmes de circulation. Consulter un 
médecin en cas d’apparition de 
symptômes pouvant être déclenchés par 
des vibrations.
Ces symptômes apparaissent 
principalement dans les doigts, les mains 
ou les poignets, p. ex. (liste non 
exhaustive) :

– perte de sensibilité,

– douleurs,

– faiblesse musculaire,

– changements de couleur de la peau,

– picotements désagréables.

Pendant le fonctionnement, tenir le guidon 
des deux mains aux emplacements 
prévus, solidement, mais sans être crispé.

Planifier les temps de travail de manière à 
éviter des sollicitations relativement 
élevées sur une période assez longue.

4.2 Formation – Apprendre à utiliser 
l’appareil

Se familiariser avec les différents 
éléments de commande et de réglage 
ainsi qu’avec l’utilisation de l’appareil. 
L’utilisateur doit tout particulièrement 
savoir comment arrêter rapidement l’outil 
de travail et le moteur à combustion de 
l’appareil en cas d’urgence.

L’appareil doit exclusivement 
par des personnes qui ont lu l
d’utilisation et sont familiarisé
maniement de l’appareil. Avan
première mise en service, l’ut
être instruit de manière comp
pratique sur l’utilisation de l’ap
L’utilisateur doit demander au
à une personne compétente d
expliquer comment utiliser l’ap
toute sécurité.

Lors de cette instruction, l’utili
notamment prendre conscien

– que l’utilisation de l’appare
attention et une concentrat
extrêmes,

– qu’il n’est pas possible de 
tracteur de pelouse qui glis
pente en actionnant les fre

Les principales causes de per
contrôle du tracteur de pelous
être :

– adhérence insuffisante des

– conduite trop rapide,

– freinage inadapté,

– utilisation non conforme (lo
manifestations sportives, e

– connaissances insuffisante
liés aux différents types de
particulièrement avec un s
(se reporter au chapitre « C
sécurité », paragraphe « T
terrains en pente »),

– accrochage non correct de
mauvaise répartition des c

Même en cas d’utilisation con
l’appareil, des risques résidue
toujours possibles.
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4.3 Transport du tracteur de pelouse

Le tracteur de pelouse peut entraîner des 
blessures graves en raison du risque 
d’écrasement sous son poids. Faire 
preuve d’une extrême prudence lors du 
chargement ou déchargement du tracteur 
de pelouse pour le transport dans un 
véhicule ou une remorque.

Ce tracteur de pelouse ne doit pas être 
remorqué. Pour le transport sur la voie 
publique, un véhicule ou une remorque 
approprié doit être utilisé.

Lors du transport, le tracteur de pelouse 
doit être fixé sur une surface de 
chargement comme indiqué dans le 
manuel d’utilisation. De plus, le frein de 
stationnement doit être serré. ( 15.)

Débrayer l’entraînement des lames de 
coupe ou des équipements avant le 
transport.

Respecter les directives locales en vigueur 
lors du transport de l’appareil, en 
particulier les dispositions concernant la 
sécurité des charges et le transport 
d’objets sur des surfaces de chargement.

Après le chargement et avant la suite du 
transport, laisser l’appareil refroidir 
complètement, tout particulièrement le 
moteur et le silencieux. Pendant le 
transport, maintenir la surface de 
chargement et la zone située autour du 
silencieux et du moteur exemptes de 
matériaux inflammables tels que de la 
paille, des feuilles ou des résidus d'herbe 
séchée.

4.4 Plein de carburant – Manipulation 
de l’essence

Ne conserver l’essence que dans des 
réservoirs homologués et prévus à cet 
effet (bidons). Remettre toujours 
correctement le bouchon du réservoir de 
carburant et le serrer. Pour des raisons de 
sécurité, remplacer systématiquement les 
bouchons défectueux.

Conserver l'essence à l'écart 
d'étincelles, de flammes, de 
sources de chaleur et autres 
sources d'étincelles. Ne pas 

fumer !

Ne faire le plein de l’appareil qu’à l’air libre 
et ne pas fumer au cours de cette 
opération.

Avant de faire le plein, couper le moteur à 
combustion et le laisser refroidir.

Faire le plein d’essence avant de démarrer 
le moteur à combustion. Ne pas ouvrir le 
bouchon du réservoir ou ne pas faire le 
plein d’essence lorsque le moteur à 
combustion tourne ou qu’il est encore 
chaud.

Ouvrir le bouchon du réservoir lentement 
et avec précaution. Attendre que la 
pression se soit équilibrée et après 
seulement, déposer complètement le 
bouchon du réservoir. 

Pour faire le plein, utiliser un entonnoir ou 
un tuyau de remplissage approprié afin 
d’éviter de renverser du carburant sur le 
moteur et le capot ou bien sur le gazon.

Ne pas trop remplir le 
réservoir de carburant !
Afin que le carburant ait de la
place pour se dilater, ne jama
remplir le réservoir à carburan
au-delà du bord inférieur de la
tubulure de remplissage.
Respecter en outre les 
indications figurant dans la no
d’utilisation du moteur à comb

Si le réservoir a débordé, ne d
moteur à combustion qu’aprè
nettoyé les zones souillées d’
Éviter de démarrer la tondeus
les vapeurs d’essence ne se 
dissipées (essuyer la zone).

Essuyer systématiquement to
carburant renversé.

Si du carburant est projeté su
vêtements, se changer.

Après chaque plein, le boucho
réservoir doit être revissé et s
correctement. Ne pas mettre 
l’appareil sans que le bouchon
réservoir soit en place.

Pour des raisons de sécurité,
régulièrement l’état, le vieilliss
(friabilité), la bonne fixation et
de la conduite de carburant, d
de carburant, du bouchon du 
des raccordements, et les rem
nécessaire (demander consei
spécialiste, STIHL recomman
revendeurs spécialisés STIHL

S’il est nécessaire de vider le 
carburant, le faire à l’air libre.

Ne jamais utiliser de bouteille
récipients pour boissons pour
rebut ou le stockage de conso
comme p. ex. du carburant. C
entraînerait un risque d’ingest
particulier pour les enfants.

Danger de mort !
L’essence est une substance 
toxique et très inflammable.
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Ne jamais ranger l’appareil avec de 
l’essence dans le réservoir dans un 
bâtiment fermé. Les vapeurs d’essence 
pourraient entrer en contact avec des 
flammes ou des étincelles et s’enflammer.

Ne pas placer l’appareil et le réservoir de 
carburant à proximité de radiateurs, de 
chauffages, de fers à souder ou d’autres 
sources de chaleur. Risque d’explosion !

4.5 Vêtements et équipement 
appropriés

Porter systématiquement des 
chaussures solides avec 
semelle antidérapante pendant 

le travail. Ne jamais utiliser l’appareil pieds 
nus ou en sandales par exemple.

L’utilisateur ne doit mettre l’appareil en 
marche qu’en pantalon et avec des 
vêtements près du corps.

Ne jamais porter de vêtements amples qui 
risqueraient de se prendre dans des 
pièces mobiles (levier de commande), ni 
de bijou, de cravate ou d’écharpe.

Lors de travaux d’entretien et de 
nettoyage ainsi que pour le 
transport de l’appareil, porter 
toujours des gants robustes, 

s’attacher et protéger les cheveux s’ils 
sont longs (foulard, casquette, etc.).

Porter des lunettes de 
protection adéquates lors du 
réaffûtage des lames de coupe.

Du bruit est émis pendant 
l'utilisation. Le bruit peut nuire à 
l'audition.

Porter une protection 
acoustique.

4.6 Avant tout travail

S’assurer que seules des personnes 
connaissant le manuel d’utilisation utilisent 
l’appareil.

Avant la mise en service de l’appareil, 
contrôler l’étanchéité du circuit de 
carburant, notamment les pièces visibles 
comme le réservoir, le bouchon du 
réservoir, les raccords de flexibles. En cas 
de fuite ou de détérioration, ne pas 
démarrer le moteur à combustion – risque 
d’incendie !
Avant la mise en service, faire réparer 
l’appareil par un revendeur spécialisé.

Monter sur ou descendre de l'appareil 
uniquement par le côté gauche lorsque le 
plateau de coupe est monté. Sur le côté 
droit se trouve le déflecteur latéral sur 
lequel il ne faut jamais marcher.

Respecter la réglementation locale 
relative aux horaires d’utilisation pour les 
outils de jardin équipés d’un moteur à 
combustion ou d’un moteur électrique.

Contrôler la totalité du terrain où l'appareil 
va être utilisé et enlever toutes les pierres, 
tous les bâtons, fils de fer, jouets et autres 
corps étrangers qui pourraient être 
projetés par l'appareil. Les obstacles 
(souches d'arbres, racines p. ex.) peuvent 
être facilement cachés lorsque l'herbe est 
haute.

Par conséquent, repérer tous les corps 
étrangers (obstacles) dissimulés dans la 
pelouse qui ne peuvent être enlevés, 
avant d'utiliser l'appareil.

Avant d'utiliser l'appareil, remplacer les 
pièces défectueuses, usées et 
endommagées. Remplacer les 
autocollants d'avertissement et de danger 
abîmés ou illisibles sur l'appareil. Vous 

trouverez des autocollants de
remplacement et toutes les au
de rechange chez les revende
spécialisés STIHL.

Ne jamais utiliser l’appareil lo
dispositifs de sécurité sont en
ou ne sont pas montés.

Les mécanismes à ressort pe
décharger l'énergie emmagas
mécanismes à ressort doiven
et fonctionner. 

Sur le plateau de coupe, la tu
d'éjection vissée (canal d’éjec
plateau de coupe) doit toujour
montée correctement. Elle ne 
endommagée et devra être re
un spécialiste si nécessaire.

Contrôler le bon fonctionneme
avant chaque mise en service

Avant chaque mise en service

– que l’outil de coupe et tout
coupe (lame de coupe, em
lame, frein de lame, boulon
carter du plateau de coupe
parfait état. Contrôler notam
bonne fixation, l’absence de
et d’usure.

– que le bouchon du réservo
correctement vissé.

– que le réservoir de carbura
pièces d’alimentation en ca
bouchon du réservoir sont 
état.

Risque de blessures !

Les pièces usées ou 
endommagées (les cou
émoussés p. ex.) peuve
sécurité de l'appareil et
blessures à l'utilisateur.
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– que les dispositifs de sécurité sont en 
parfait état et fonctionnent 
correctement.

– que les pneus (pression, dommages, 
usure) et le châssis sont en parfait état. 
Contrôler la bonne fixation des raccords 
vissés. Effectuer notamment tous les 
travaux d’entretien indiqués dans le 
plan d’entretien à la rubrique « Avant 
chaque mise en service ». ( 14.1)

En cas de doute, demander conseil à un 
revendeur spécialisé. STIHL recommande 
de s’adresser à un revendeur spécialisé 
STIHL.

4.7 Pendant l'utilisation de l'appareil

N'utiliser en aucun cas l'appareil 
lorsque des personnes, en 
particulier des enfants, ou des 
animaux se trouvent à 

proximité. Veiller à ce que l'herbe ne soit 
jamais projetée en direction de tiers.

Ne jamais utiliser l’appareil par temps de 
pluie ou d’orage, en particulier en cas de 
risque de foudre.

Gaz d'échappement :

L'appareil dégage des gaz 
toxiques dès que le moteur à 
combustion tourne. Ces gaz 

contiennent du monoxyde de carbone, un 
gaz nocif inodore et invisible, ainsi que 
d'autres produits toxiques. Ne jamais 
mettre le moteur à combustion en marche 
dans des pièces fermées ou mal aérées.

Les gaz d’échappement du moteur sont 
rejetés à l’air libre entre les deux roues 
avant. Lors de l’utilisation de l’appareil, 
veiller à toujours garder cette zone propre 
et à ne jamais la recouvrir pour que les gaz 
d’échappement ne s’accumulent pas.

Démarrage :

L’appareil ne doit être démarré que depuis 
le siège du conducteur.

Démarrer l’appareil sur une surface plane, 
jamais sur un terrain en pente.

Ne démarrer le moteur que dans une zone 
de travail bien aérée, veiller tout 
particulièrement à une ventilation 
suffisante dans les garages.

Avant de démarrer le moteur à 
combustion, débrayer l’outil de coupe, les 
équipements et l’entraînement et appuyer 
à fond sur la pédale de frein.

Lors du démarrage, vérifier que l’espace 
entre les pieds et l’outil de coupe est 
suffisant.

Ne jamais démarrer le moteur en court-
circuitant les bornes du démarreur. Si le 
circuit imprimé normal du démarreur n’est 
pas utilisé, le tracteur de pelouse peut se 
mettre soudainement en mouvement.

Ne jamais démarrer le moteur en cas 
d’odeur d’essence – Risque 
d’explosion !

Utilisation :

Ne travailler qu’à la lumière d
l’éclairage est suffisant.

Lors de la conduite en dehors
pelouse ou avant et après la t
débrayer les lames de coupe 
plateau de coupe à la hauteur
maximale.

Contourner les objets dissimu
gazon (dispositifs d’arrosage 
piquets, valves d’eau, fondem
conduites électriques, etc.). N
passer sur ces objets avec l’a

Lors de travaux avec des équ
supplémentaires, il convient d
le plateau de coupe et de teni
manuel d’utilisation des équip

Pendant la conduite, toujours
volant fermement des deux m
Faire particulièrement attentio
passant sur des terrains irrég
volant peut tourner tout seul e
creux, monticules, chocs, etc.
Risque de blessure des ma
doigts !

Si des défauts du réservoir, du
réservoir ou des pièces d’alim
carburant (conduites de carbu

Danger de mort par intoxication !
En cas de nausées, de maux de 
tête, de troubles de la vue (p. ex. en 
cas de rétrécissement du champ de 
vision), de troubles auditifs, de 
vertiges, de baisses de la 
concentration, arrêter 
immédiatement le travail. Ces 
symptômes peuvent être dus entre 
autres à une concentration trop 
élevée en gaz d'échappement.

Avertissement – Risq
blessures !

Faire attention à la zon
de fonctionnement de l
lame de coupe. Ne 
jamais toucher les pièce
en rotation avec les pie
mains. Ne jamais touch
de coupe en mouveme
systématiquement éloig
l'ouverture du canal d'é
Respecter toujours une
sécurité suffisante.
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constatés pendant l’utilisation, couper 
immédiatement le moteur à combustion. 
S’adresser ensuite à un revendeur 
spécialisé. STIHL recommande de 
s’adresser à un revendeur spécialisé 
STIHL.

Faire attention aux creux (trous) dans le 
terrain et aux autres dangers possibles et 
non visibles. Des obstacles peuvent 
facilement être masqués par des herbes 
hautes.

Toujours conduire à une vitesse adaptée. 

Utiliser l'appareil avec extrême prudence 
lors des travaux à proximité de pentes, de 
décharges publiques, de bordures de 
terrain, de fossés et de digues. Veiller tout 
particulièrement à respecter une distance 
suffisante avec ces zones dangereuses.

Prêter une attention particulière aux 
endroits présentant une mauvaise 
visibilité, aux buissons, arbres et autres 
obstacles derrière lesquels pourraient se 
trouver des personnes, notamment des 
enfants, ou bien des animaux.

Arrêter immédiatement le tracteur de 
pelouse et couper la lame de coupe dès 
qu’une personne entre sur le terrain à 
tondre.

Toujours regarder la zone devant le 
véhicule. Faire attention aux obstacles afin 
de pouvoir les éviter à temps.

Avant de passer la marche arrière, 
contrôler la zone derrière le tracteur de 
pelouse et débrayer l’équipement le cas 
échéant. Ne jamais tondre en marche 
arrière si cela n’est pas absolument 
indispensable. Faire particulièrement 
attention lors de la tonte en marche arrière 
et contrôler soigneusement la zone située 
derrière le tracteur de pelouse avant de 
commencer à tondre.

En cas de travaux au sein d’un groupe, 
chacun doit indiquer aux autres à l’avance 
ce qu’il a l’intention de faire. Respecter 
une distance de sécurité !

Avant tout changement de direction, 
réduire la vitesse de telle manière que 
l’utilisateur soit en mesure de rester maître 
de l’appareil à tout moment et que le 
tracteur de pelouse ne puisse pas 
basculer.

Faire attention aux autres usagers si 
l’appareil est utilisé à proximité de routes 
ou s’il est nécessaire de traverser des 
routes.

Une vigilance particulière est requise en 
cas de tonte à proximité de routes, pistes 
cyclables ou chemins. Les objets projetés 
peuvent entraîner des blessures graves ou 
des dommages matériels.

Si le tracteur de pelouse est utilisé avec 
des équipements, toujours suivre les 
instructions et les consignes de sécurité 
fournies avec ces derniers.

Stopper l’avancement, couper le moteur et 
patienter jusqu’à ce que les lames de 
coupe se soient entièrement 
immobilisées, serrer le frein de 
stationnement et retirer la clé de contact 
dans les cas suivants :

– Avant d'éliminer tout blocage ou 
bourrage.

– Avant de contrôler le tracteur de 
pelouse, de le nettoyer ou de le réparer.

– Lorsqu'une lame de coupe a touché un 
corps étranger. Vérifier si la machine ou 
l’outil de coupe est endommagé et 
effectuer les réparations nécessaires 
avant de redémarrer.

– Si l’appareil commence à v
manière anormalement fort
nécessaire de l’inspecter 
immédiatement.

– Avant de quitter l’appareil o
transporter.

Couper le moteur et patienter
que les lames de coupe se so
entièrement immobilisées dan
suivant :

– Avant de remplir le réservo
carburant.

Tonte sur les terrains en pe

Les pentes sont l’une des cau
fréquentes d’accident. L’utilisa
de perdre le contrôle du tracte
pelouse et l’appareil peut bas
risque d’entraîner des blessur
voire mortelles.

Aucune pente n’est complète
La conduite sur des pentes rec
gazon exige une attention par

Pour des raisons de sécurité,
utiliser l’appareil sur des terrai
plus de 10° (17,6 %). Risque
blessures !
Une pente de 10° correspond
montée verticale de 17,6 cm p
distance horizontale de 100 c

Pour garantir un graissage su
moteur à combustion en cas d
de l’appareil dans des terrains
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observer les indications figurant dans le 
manuel d’utilisation du moteur à 
combustion.

S’il n’est pas possible de monter la côte en 
marche arrière ou en cas de doute quant à 
la sécurité, ne pas rouler sur cette surface.

Éviter de démarrer ou de s’arrêter sur une 
pente.

Ne pas utiliser l’appareil à des endroits tels 
que des pentes ou des fossés où il 
risquerait de basculer ou de glisser. Le 
risque de déraper ou de basculer 
augmente lorsque le sol est meuble ou 
humide.

Avancer dans le sens de la longueur sur 
les pentes. Le risque de basculer 
augmente dans le sens transversal.

En cas de conduite sur des pentes, ne pas 
changer brusquement de vitesse ou de 
direction. Le travail dans ce type de 
situation exige d’utiliser le tracteur de 
pelouse avec calme, prudence et maîtrise.

Éviter tout changement de direction sur un 
terrain en pente. Ne faire demi-tour sur un 
terrain en pente que si cela est strictement 
nécessaire ; si possible, avancer 
lentement et prendre un virage large dans 
le sens de la descente.

Ne pas tondre d’herbe humide, tout 
particulièrement dans des pentes, car 
l’adhérence au sol est réduite sur l’herbe 
humide. Le tracteur de pelouse risquerait 
de glisser et l’utilisateur d’en perdre le 
contrôle.

Sur des terrains en pente, la transmission 
ne doit pas être déverrouillée à l’aide de la 
tige de débrayage du boîtier de 
transmission.

Une extrême prudence est de mise pour 
l’utilisation d’équipements sur les terrains 
en pente (répartition du poids modifiée sur 
l’appareil).

Ne jamais essayer de stabiliser le tracteur 
de pelouse en posant le pied par terre.

Si les roues tournent dans le vide ou si le 
véhicule reste coincé en montant une côte, 
débrayer les lames de coupe ou 
l’équipement. Quitter ensuite lentement la 
pente en descente et en ligne droite.

Remorquage de charges :

Faire particulièrement attention lors de la 
traction de charges afin d’éviter toute 
blessure grave, voire mortelle, qui pourrait 
être entraînée par le basculement du 
tracteur de pelouse.

Utiliser uniquement des accessoires 
homologués par STIHL pour le transport 
d’objets. Il est interdit de transporter des 
objets sur le tracteur de pelouse.

Utiliser uniquement le dispositif de 
remorquage pour la traction de charges. 
Les charges ne doivent jamais être fixées 
au châssis (essieu) ou à un autre 
emplacement au-dessus du dispositif de 
remorquage.

Se reporter aux indications relatives à la 
charge de traction et à la charge de timon 
dans le chapitre « Remorquage de 
charges ». ( 12.8)

Il est dangereux de dépasser les charges 
indiquées, une charge de traction trop 
importante pouvant entraîner des 
dommages à l’appareil (moteur à 
combustion, transmission, etc.).

Les charges doivent être adaptées en cas 
de transport sur les terrains en pente afin 
de garantir systématiquement le 

maniement sûr du tracteur de
(p. ex. le freinage, changeme
direction, démarrage).

Vérifier si les charges sont fix
solidement et dans les règles 
recommandé d’utiliser des sa
fixer les charges.

Veiller à ce que les charges s
réparties de façon homogène

Utiliser des contrepoids suppl
appropriés (accessoires) com
dans le manuel d’utilisation de
l’équipement.

Ne pas prendre de virages se
particulièrement vigilant lors d
en marche arrière.

Ne pas changer brusquement
ou de direction.

Arrêt du tracteur de pelouse

Le tracteur de pelouse doit un
être arrêté sur une surface pla

S’assurer que le tracteur de p
immobilisé complètement ava
descendre.

Faire attention au fa
de coupe met quelq
secondes à s’immo
la coupure du mote

Avant de quitter le 
conducteur, débrayer les lame
ou l’entraînement des équipe
abaisser le plateau de coupe 
équipements, mettre tous les 
commande en position neutre
frein de stationnement, coupe
et retirer la clé de contact.

Ranger la clé de contact afin 
des personnes autorisées y a
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4.8 Entretien et réparations

Avant d'effectuer des travaux 
de nettoyage, de réglage, de 
réparation et d'entretien, placer 
l'appareil sur un sol plat et 

stable, serrer le frein de stationnement, 
couper le moteur à combustion, le laisser 
refroidir et retirer la clé de contact.

Veiller à ce que le déplacement de l’outil 
de coupe entraîne la rotation des autres 
outils de coupe.

Avant les travaux au niveau du moteur à 
combustion, du collecteur d’échappement 
et du silencieux, laisser l’appareil refroidir 
– cela concerne notamment aussi les 
travaux d’entretien sur le plateau de 
coupe. Des températures de 80 °C ou plus 
peuvent être atteintes. Risque de 
brûlure !

Nettoyage :

Après utilisation, le tracteur de pelouse 
complet et les équipements doivent être 
nettoyés. Retirer notamment tous les 
résidus d’herbe car l’humidité qui y est 
contenue entraîne des dommages à long 
terme. 

STIHL déconseille l’utilisation de 
nettoyeurs haute pression. ( 14.2)

Démonter le plateau de coupe pour les 
travaux de nettoyage. Ne jamais nettoyer 
le plateau de coupe au jet d’eau (avec un 
tuyau d’arrosage p. ex.) ou dans des 
flaques d’eau en l’embrayant.

Pour les travaux de nettoyage (p. ex. sur le 
châssis du tracteur de pelouse), ne jamais 
s’approcher trop près d’un bas-côté ou 
d’un fossé.

Afin de prévenir tout risque d’incendie, 
débarrasser le moteur, les ailettes de 
refroidissement, le compartiment batterie, 
la zone du réservoir de carburant et 
l’échappement des brins d’herbe, des 
feuilles ou des taches d’huile (ou de 
graisse).

Travaux d’entretien :

Exécuter uniquement les travaux 
d’entretien qui sont décrits dans le présent 
manuel d’utilisation, confier tous les autres 
travaux à un revendeur spécialisé.
Si vous ne disposez pas des outils 
nécessaires, ou si vous ne connaissez pas 
suffisamment l’appareil, adressez-vous 
systématiquement à un revendeur 
spécialisé.
STIHL recommande de s’adresser 
exclusivement aux revendeurs agréés 
STIHL pour les travaux d’entretien et les 
réparations.
Les revendeurs spécialisés STIHL 
bénéficient régulièrement de formations et 
d’informations techniques. 

Utiliser uniquement des outils, des 
accessoires ou des équipements 
homologués par STIHL pour cet appareil 
ou des pièces techniquement similaires, 
sous peine de provoquer des accidents et 
blessures ou d’endommager l’appareil. 
Pour toute question, s’adresser à un 
revendeur spécialisé.

Les outils, accessoires et pièces de 
rechange STIHL sont, de par leurs 
caractéristiques, adaptés de façon 
optimale à l’appareil et aux exigences de 
l’utilisateur. Les pièces de rechange 
d’origine STIHL sont reconnaissables au 
numéro de pièce STIHL, au monogramme 
STIHL et aux codes des pièces de 
rechange STIHL. Il est possible que les 
pièces de petite taille ne disposent que du 
code de référence.

Le tracteur de pelouse et tous
équipements doivent être con
fois par an par un revendeur s
( 14.1)

Veiller à ce que les étiquettes
d’avertissement restent propre
Les autocollants perdus ou ab
doivent être remplacés par de
autocollants d’origine fournis 
revendeur spécialisé STIHL. S
composant est remplacé par u
neuve, veiller à ce que la nou
reçoive le même autocollant.

Pour des raisons de sécurité,
contrôler régulièrement l’état 
l’étanchéité des composants 
d’alimentation en carburant (c
carburant, robinet d’alimentat
carburant, réservoir, bouchon
et raccordements, etc.) et les 
remplacer si nécessaire par u
(STIHL recommande les reve
agréés STIHL).

Avant d’effectuer des travaux
composants électriques ou à 
proximité, le câble négatif (–) d
doit être débranché.

L’appareil est équipé de nomb
dispositifs de sécurité. Ces di
doivent être ni retirés ni modif
p. ex.) et doivent être contrôlé
intervalles réguliers. Les trava
dispositifs de sécurité doivent
impérativement être effectués
spécialiste. STIHL recomman
un revendeur spécialisé STIH

Veiller à ce que tous les écrou
vis soient bien fixés, notamme
fixation des lames, afin que l’u
l’appareil se fasse toujours en
sécurité.
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Pour des raisons de sécurité, remplacer 
immédiatement les pièces usées ou 
endommagées.

Les travaux réalisés sous la machine 
exigent une attention particulière en raison 
du poids du tracteur de pelouse. 
S’adresser par conséquent à un revendeur 
spécialisé, STIHL recommande les 
revendeurs spécialisés STIHL. Ils 
disposent d’une fosse de réparation ou 
d’une plateforme de travail hydraulique.

Vérifier que les roues avant et arrière sont 
correctement fixées.

Le tracteur de pelouse et les équipements 
doivent toujours être dans un état parfait 
de fonctionnement ; tous les dispositifs de 
sécurité doivent être présents et être en 
excellent état.

Vérifier que la pression de gonflage des 
pneumatiques est correcte. La pression de 
gonflage indiquée dans le manuel 
d’utilisation ne doit pas être dépassée.

Effectuer des travaux sur les lames 
uniquement avec des gants de protection 
et en faisant extrêmement attention.

Vérifier régulièrement le fonctionnement 
du frein et si nécessaire, confier les 
réglages ou les travaux d’entretien 
nécessaires à un spécialiste. STIHL 
recommande de s’adresser à un 
revendeur spécialisé STIHL.

Système électrique et batterie :

Afin d’éviter toute formation d’étincelle due 
à un court-circuit, commencer tout d’abord 
par débrancher le câble négatif (–) de la 
batterie et le rebrancher en dernier.

Ne jamais fumer lors de travaux 
sur la batterie. Tenir toutes 
étincelles, flammes ou autres 
sources de chaleur éloignées 

de la batterie.

Une vigilance extrême est requise lors de 
l’utilisation de câbles d’aide au démarrage. 
Respecter les instructions afin d’éviter 
d’endommager le tracteur de pelouse 
(actionner notamment le starter 10 
secondes maximum). ( 12.2)

En cas de recharge de la batterie à l’aide 
d’un autre chargeur, respecter les 
instructions figurant au chapitre « Charge 
de la batterie ». ( 14.19)

Ne jamais ouvrir la batterie ou la faire 
tomber.

Toujours charger la batterie dans une 
pièce fermée et sèche, avec une bonne 
aération et à l’abri de la pluie.

Ne pas court-circuiter les raccords de la 
batterie.

Ne pas utiliser les batteries déformées ou 
défectueuses (qui fuient) mais les 
remplacer et les mettre au rebut dans le 
respect de l’environnement. Respecter les 
prescriptions locales.

Du liquide peut s’écouler sur les batteries 
défectueuses. Évitez tout contact ! En cas 
de contact accidentel, rincer à l’eau. En 
cas de contact du liquide avec les yeux, 
consulter également un médecin. Le 
liquide s’écoulant de la batterie peut 
entraîner des irritations cutanées, des 
brûlures thermiques et des brûlures 
chimiques.

Vérifier régulièrement que les câbles de 
raccordement à la batterie sont en bon état 
en effectuant un contrôle visuel. Faire 
remplacer les câbles endommagés par un 
spécialiste.

Les fusibles ne doivent jamais être pontés. 
Ne jamais utiliser de fusibles présentant 
une autre capacité de charge que celle 
indiquée (ampères).

4.9 Stockage prolongé

Laisser refroidir le moteur à c
avant de ranger l’appareil dan
fermé.

Ranger le tracteur de pelouse
réservoir vidé et le carburant 
pièce fermée à clé et bien aér

Ne jamais ranger l’appareil av
l’essence dans le réservoir de
dans un bâtiment où des vape
d’essence pourraient entrer e
avec des flammes ou des étin

S’il est nécessaire de vider le
(p. ex. pour l’hivernage), vider
de carburant en plein air uniq
(p. ex. en faisant tourner le m
combustion dehors).

Ranger l’appareil en bon état 
fonctionnement.

Toujours retirer et ranger la cl
en lieu sûr pour éviter toute ut
autorisée ou non conforme pa
enfants ou autrui.

Nettoyer minutieusement le tr
pelouse avant son stockage (
hivernage). Les restes d’herb
feuilles sèches à proximité du
risqueraient de s’enflammer. R
d’inflammation !

Avant de remiser l’appareil, ef
les travaux d’entretien nécess
(graissage, etc.). ( 14.1)

Si le tracteur de pelouse n’est
pendant une durée prolongée
de batterie doivent être débra
STIHL recommande de démo
batterie et de l’entreposer ent
chargée dans une pièce fermé
sec. ( 14.18)
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Mettre les batteries à l’abri de toute 
utilisation non autorisée (hors de portée 
des enfants p. ex.).

Laisser l'appareil refroidir entièrement 
avant de le recouvrir.

4.10 Mise au rebut

Les déchets comme l’huile usagée ou le 
carburant, les lubrifiants, filtres, batteries 
et autres pièces d’usure usagés peuvent 
être nocifs pour les personnes, les 
animaux et l’environnement et doivent par 
conséquent être mis au rebut 
conformément.

S’adresser au centre de recyclage local ou 
à votre revendeur spécialisé pour 
connaître la procédure correcte de mise 
au rebut. STIHL recommande de 
s’adresser à un revendeur spécialisé 
STIHL.

S’assurer que les appareils usagés sont 
mis au rebut conformément à la législation 
en vigueur. Mettre l’appareil hors d’usage 
avant la mise au rebut. Afin de prévenir 
tout accident, retirer en particulier la clé de 
contact, la batterie et les câbles 
d’allumage au niveau du moteur à 
combustion.

Risque de blessures causées par une 
lame de coupe !
Ne jamais laisser un tracteur de pelouse 
usagé sans surveillance. S’assurer que 
l’appareil et en particulier les lames de 
coupe sont conservés hors de portée des 
enfants.

La batterie et l’appareil doivent être mis au 
rebut séparément. S’assurer que les 
batteries sont mises au rebut en toute 
sécurité et dans le respect de 
l’environnement.

Attention !
Ne jamais passer la main dan
rotation des lames de coupe l
moteur à combustion tourne.
Risque de blessures ! 
Ne pas marcher sur le plateau

Risque de brûlure !
Ne pas toucher les surfaces b
garder ses distances. Des piè
moteur à combustion, en part
silencieux, deviennent extrêm
chaudes.

Danger de mort par intoxica
En cas de nausées, de maux
troubles de la vue (p. ex. en c
rétrécissement du champ de v
troubles auditifs, de vertiges, 
de la concentration, arrêter 
immédiatement le travail. Ces

5. Signification des 
pictogrammes

Attention !
Avant la mise en service, lire 
et prendre en compte le 
manuel d'utilisation et les 
consignes de sécurité.

Risque de blessures !
Retirer la clé de contact 
avant tous travaux sur l'outil 
de coupe et avant les tra-
vaux d'entretien et de 
nettoyage.

Attention !
Prendre garde aux projec-
tions d'objets. Garder ses 
distances et tenir toute autre 
personne à l'écart.

Attention !
Faire attention aux pièces 
mobiles lorsque le moteur à 
combustion tourne, tra-
vailler avec le volet de 
déflecteur.

Risque de blessures !
Ne pas rouler ou tondre sur 
des terrains présentant une 
pente de plus de 10° (17 %).
Risque de basculement !

Risque de bles
Tenir toute autre
l'écart de la zon




